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(A DANGER )

PRIOR TO USE, READ AND UNDERSTAND
PRODUCT SAFETY INFORMATION.

Failure to follow the instructions may result
in ELECTRICAL SHOCK, EXPLOSION,

or FIRE, which may result in SERIOUS
INJURY, DEATH, DAMAGE TO DEVICE or
PROPERTY. Do not discard this information.

Welcome. Thank you for buying the NOCO Genius®
Boost™ GB20. Read and understand the User Guide
before operating the product. For questions regarding our
jump starter, view our comprehensive support information
at www.no.co/support. To contact NOCO for personalized
support (not available in all areas), visit www.no.co/connect.

What’s In The Box.

* GB20 Lithium Jump Starter

* Micro USB Cable

* Powersport Battery Clamps

¢ User Guide & Information Guide and Warranty



Contacting NOCO.

Phone: 1.800.456.6626
Email: support@no.co
Mailing Address: 30339 Diamond Parkway, #102
Glenwillow, OH 44139
United States of America

About GB20. The NOCO Genius® Boost™ GB20 is

an ultra-compact and portable lithium-ion jump starter

for cars, boats, motorcycles, ATVs, lawn mowers, RVs,
tractors, trucks and more. It's extremely safe for anyone to
use. It features spark proof technology and reverse polarity
protection. The GB20 can instantly jump start most single-
battery applications, up to 20 times on a single charge. The
GB20 is also equipped with a USB battery pack and LED
flashlight, making it the ultimate emergency tool.

Getting Started. The GB20 comes partially charged
out of the box and needs to be fully charged prior to use.
Carefully read and understand the vehicle owner’s manual
on specific precautions and recommended methods for
jump starting the vehicle. Make sure to determine the
voltage and chemistry of the battery by referring to your
battery owner’s manual prior to using this product. The
GB20 is for jump starting 12-volt lead-acid batteries only.

Connecting to the Battery.

Before connecting to the battery, verify that you have a 12-
volt lead-acid battery. The GB20 is not suitable for any other
type of battery. Identify the correct polarity of the battery
terminals on the battery. The positive battery terminal is
typically marked by these letters or symbol (POS,P+).

The negative battery terminal is typically marked by these
letters or symbol (NEG,N,-). Do not make any connections
to the carburetor, fuel lines, or thin, sheet metal parts. The
below instructions are for a negative ground system (most
common). If your vehicle is a positive ground system (very
uncommon), follow the below instructions in reverse order.

1.) Connect the positive (red) battery clamp to the positive
(POS,P+) battery terminal.

2.) Connect the negative (black) battery clamp to the



negative (NEG,N,-) battery terminal or vehicle chassis.

3.) When disconnecting, disconnect in the reverse
sequence, removing the negative first (or positive first
for positive ground systems).

Jump Starting.
1.) Verify the voltage and chemistry of the battery.

2.) Confirm the battery clamps are connected to the
correct polarity battery terminals.

3.) Connect the HD X Connector to the GB20.

4.) Make sure all of the vehicle’s power loads
(headlights, radio, air conditioning, etc.) are turned off
before attempting to jump start the vehicle.

5.) Press the Power Button to begin jump starting. All
LEDs will flash, indicating that all LEDs are properly
functioning. If you are properly connected to the
battery, the White Boost LED will iluminate. If the
battery clamps are connected in reverse, the Red Error
LED will iluminate. Reverse the connections to clear
this error and then the White Boost LED will illuminate.
The White Boost LED is illuminated, when the GB20 is
ready to jump start your vehicle.

6.) Try starting the vehicle. Most vehicles will
immediately start. Some vehicles may require the
GB20 to be connected for up to 30 seconds before
starting. If the vehicle does not start right away, wait
20-30 seconds and try again. Do not attempt more
than five (5) consecutive jump starts within a fifteen
(15) minute period. Allow the GB20 to rest for fifteen
(15) minutes before attempting to jump start the
vehicle again.

7.) Once you have started your vehicle, disconnect the
battery clamps, and remove the GB20.



Low Voltage Batteries & Manual Override
The GB20 is designed to jump start 12-volt lead-acid
batteries down to 2-volts. If your battery is below 2-volts,
the Boost LED will be “Off”. This is an indication that the
GB20 can not detect a battery.

If you need to jump start a battery below 2-volts there is a
Manual Override feature, which allows you to force “On” the
jump start function.

CAUTION. USE THIS MODE WITH EXTREME CARE. THIS
MODE IS FOR 12-VOLT LEAD-ACID BATTERIES ONLY.
BOTH THE SPARK PROOF AND REVERSE POLARITY
PROTECTION FEATURES ARE DISABLED. PAY VERY
CLOSE ATTENTION TO THE POLARITY OF THE BATTERY
BEFORE USING THIS MODE. DO NOT ALLOW THE
POSITIVE AND NEGATIVE BATTERY CLAMPS TO TOUCH
OR CONNECT TO EACH OTHER AS THE PRODUCT WILL
GENERATE SPARKS. THIS MODE USES VERY HIGH
CURRENT (UP TO 400 AMPS) THAT CAN CAUSE SPARKS
AND HIGH HEAT IF NOT USED PROPERLY. IF YOU ARE
UNSURE ABOUT USING THIS MODE, DO NOT ATTEMPT
AND SEEK PROFESSIONAL HELP.

Before using the Manual Override feature, make sure the
battery clamps are connected to the correct polarity battery
terminals and the HD X Connect is connected to the GB20.
To use the Manual Override feature, press and hold the
Manual Override Button (a red exclamation point icon inside
a red circle) for three (3) seconds. The White Boost LED

will flash “On” and “Off” indicating you have successfully
entered into Manual Override and it is ready to jump start
your vehicle. If connected in reverse polarity, the Red Error
LED will illuminate and the unit will not operate.

CAUTION: POWER THE GB20 “OFF” BEFORE
DISCONNECTING THE BATTERY CLAMPS. THIS WILL
ENSURE YOUR SAFETY. REMEMBER BOTH THE
SPARK PROOF AND REVERSE POLARITY PROTECTION
FEATURES ARE DISABLED.

Most vehicles will immediately start. Some vehicles may
require the GB20 to be connected for up to 30 seconds



before starting. If the vehicle does not start right away, @
wait 20-30 seconds and try again. Do not attempt

more than five (5) consecutive jump starts within a

fifteen (15) minute period. Allow the GB20 to rest for

fifteen (15) minutes before attempting to jump start the

vehicle again.

Understanding Charge LEDs.

The GB20 has four (4) Charge LEDs - 25%, 50%, 75%
and 100%. These Charge LEDs indicate the internal
battery’s state-of-charge (SOC). See below:

e N\

LED Explanation

25% The 25% Charge LED will ‘breath’
Red LED on/off while charging and will be solid
25% 50% 75% 100% [ Red when the internal battery is 25%

‘ O O O charged.

50% The 50% Charge LED wil ‘breath’
Red LED on/off while charging and will be solid
25%50% 75% 100% | Red when the internal battery is 50%

‘ ‘ O O charged.

0y
Yelkzsv/lo_ED The 75% Charge LED will ‘breath’ on/
25% 50% 75% 100% off while charging and will be solid

0 50%75% 100% | Yellow when the internal battery is

000 O 75% charged.

The 100% Charge LED will ‘breath’
on/off while charging and will be solid
100% Green when the internal battery is fully

GreenLED | oharged:

25% 80% 75% 100% | \When connected to a USB charger,

no other charge LEDs will be
000 ‘ illuminated. Once disconnected from
the charger, all four (4) Charge LEDs
will be illuminated when the internal
battery is between 75%-100%, and
the unit is powered “ON”".
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User Interface. @

1. Internal Battery Level
Indicates the charge level of the internal battery.

2. Error LED

llluminates Red if reverse polarity is detected, or blinks
“On” and “Off” when the internal battery temperature is
too high.

3. Power Button
Push to turn unit “On” & “Off”.

4. Power LED
lllunimates White when unit is “On”.

5. Boost LED

llluminates White when Boost is active. If the unit is
connected properly to a battery, the GB20 will automatically
detect a battery and go into Boost mode (LED flashes White
when Manual Overide feature is active).

6. Manual Override Button

To enable, push and hold for three (3) seconds.
WARNING: Disables safety protection and manually
forces Boost “On”. Only for use when a battery is too
low to be detected.

7. Light Mode Button
Toggles the ultra-bright LED light through 7 light modes:
100% > 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe > Off



When Recharging the GB20.

4 \
LED Explanation
25% The 25% Charge LED will slowly
Red LED pulse “On” and “Off’, when the
25% 50% 75% 100% | battery is less than 25% charged.
When the battery is 25% charged,
‘OOO the Red Charge LED will be solid.
50% The 50% Charge LED will slowly
Red LED pulse “On” and “Off’, when the
25% 50% 75% 100% | battery is less than 50% charged.
When the battery is 50% charged,
QQOO the Red Charge LED will be solid.
75% The 75% Charge LED will slowly
Yellow LED | pulse “On” and “Off’, when the
25% 50% 75% 100% | battery is less than 75% charged.
When the battery is 75% charged,
000 O the Yellow Charge LED will be solid.
100% The 100% Charge LED will slowly
Green LED pulse “On” and “Off’, when the battery
26% 50% 75% 100% | 1S 1ess than 100% charged. When the
battery is fully charged, the Green LED
00O @ | wilbe solid, and the 25%, 50% and
75% Charge LEDs will turn “Off”.
\ J

Understanding Error Conditions.

The GB20 shall display an Error Condition when a reverse
polarity condition is present, a battery below two (2) volts,
or the internal battery overheating. When one of these Error
Conditions are present, the following will happen:

( Error

Reason/Solution ]

Error LED Reverse polarity/

Reverse the battery

Solid Red connections.




Error Reason/Solution
Error LED The internal battery is too
L. hot/
Blinking Red | Allow the unit to cool.
w/Cables Connected | Bring the unit into cooler
Properly environment.

Boost Light Does

Connected battery is below
2-volts/

Not Come On | Remove all loads, and
w/Cables Connected | try again, or use Manual
Properly Override Mode.
\
Charging the GB20.

Connect the GB20 using the included USB Charge
Cable to the USB IN port and the USB car charger. It
can also be recharged from any USB powered port,
like an AC adapter, car charger, laptop and more. The

USB IN port is rated at 2.1

Amps to ensure safe and

efficient charging of the internal lithium battery. Due to
FCC regulations, we recommend not to charge and
discharge the unit at the same time.

Charging Times.

The time to recharge a GB20 will differ based on the
discharge level and the power source used. Actual
results may vary due to battery conditions.

USB Charger Rating
1A

5A

lTime‘ 12hr ‘

6hr

‘ 3hr J

Charging Your USB Devices.
You can recharge virtually any USB device, like a
smartphone. Connect the included USB Charge Cable

to the USB OUT port and connect to your USB device.



The number of times you can recharge a USB device wil
vary between devices. For recharge times, contact your
device manufacturer.

LED Flashlight.

The GB20 has an integrated ultra-bright LED flashlight. It
has seven (7) light modes that effect its performance and
longevity: 100%, 50%, 10%, SOS, Blink, Strobe, and Off.

To turn the flashlight “On” and “Off”, use the Power button
with the light bulb icon. Press once to turn the flashlight
“On” at 100% luminosity, again for 50% luminosity (within
3 seconds), again for 10% luminosity (within 3 seconds),
again for SOS (within 3 seconds), again for Blink (within 3
seconds), again for Strobe (within 3 seconds) and again
for “Off". If a light mode is not selected within 3 seconds,
it will remain “On” in the current light mode, and the next
selection will turn the flashlight “Off”.

Depending on the mode selection, the GB20 will have
various levels of output and runtime. Selecting a lower
power level when using the GB20 for extended periods of
time will prolong battery life.

Modes:
100% > 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe > Off

Energy Saving Auto Shut Off.

The GB20 has a built in energy saving feature that will
automatically turn the unit off after seven (7) hours. To
continue using, simply power on the unit again.



Technical Specifications.

Internal Battery: | Lithium lon
Peak Current Rating: | 400A
joules3S: | 4650
Operating Temperature: | -30°C to +50°C

Charging Temperature:

0°C to +40°C

Storage Temperature: | -20°C to +50°C (Avg Temp.)
Micro USB (Input): |5V, 2.1A
USB (Output): |5V, 2.1A

Housing Protection:

IP65 (w/Ports Closed)

Cooling:

Natural Convection

Dimensions (L x W x H):

6.7 x3.2x 1.7 Inches

Weight:

2.1 Pounds
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pyKOBO,D,CTBO nonb3oBaTend
(/A ONACHO

MEPEJ SKCMIYATALIMEN MPOYUTANTE
1 YCBOVITE MIHOOPMALIMIO MO

BE3OMACHOMY MOJIb3OBAHWIO
@ MPOAYKTOM. HeBbinonHeHwve 3Tux

~\

VIHCTPYKLMI NO 6€30MacHOCTY MOXET
npvisectn K YIAPY SJIEKTPOTOKOM, B3PbIBY,
MOXAPY, BbizbiBatouym CEPbE3HBIE TPABMbI,
CMEPTb, MOBPEXAEHWE MPUBOPA vnu
MMYLLECTBA. He BbibpacbiBaiiTe 3TOT ByKneT. )

\.
3ppaBcTBYITE. Bnarogapum 3a nokynky NOCO Genius®
Boost™ GB20. MpouuTaiite n ycBoiTte faHHyto VHCTpyKLuo
nepej 3Kcnyataumen npoaykTa. lMpn BO3HNKHOBEHUN

BOMPOCOB OTHOCUTENLHO HalLero NycKOBOrO yCTPOCTBa,
03HaKOMbTECH C Hallleil BCECTOPOHHel nHpopmaumnen
TeXNOAAEPKKN Ha WWW.N0.co/support. Peksnsutbl ina

cBAsm ¢ NOCO pna nepcoHann3avpoBaHHOW NOAAEPXKKN

(BocCTynHa He BO BCex reorpaduueckrx 06nacTax) Bbl
Haiipéte Ha www.no.co/connect.

B kopo6ke.

« JlnTnesoe nyckosoe yctpoiicteo GB20

« MUKpo USB-kabenb

« X HD 3aKMMHble coefnHUTENN ANA akKymynaTopa

« MamATKa nonb3osatento, CnpaBoyHas nHGopmaLusa 1

lapaHTna
P 108



KouTaktbl NOCO.

Tenegor: 1.800.456.6626
Email: support@no.co
Moyrosbii agpec: 30339 Diamond Parkway, #102
Glenwillow, OH 44139
United States of America

0 GB20. NOCO Genius® Boost™ GB20 - 370 cynep KomnakTHoe
n noptatuBHOE NycKosoe yCTpOVICTBO ana aBTOMO6I/I}'IEI2, noaok,
MOTOUMKNOB, KBaAPaUWVKI/I0B, ra30HOKOCUNOK, aBTOd)prOHOB,
TPaKTOPOB, rPy30BbIX aBTOMOGWNEN 1 Ap. MPOAYKT OTAnYaeTca
6e30MacHOCTbIO NPU UCNoNb3oBaHUW. MpeaycmaTpriBaioT
TEXHONOTMI0 NCKPO3ALWMULEHHOCTU U 3aLUTY OT HeNpasuibHON
nonsapHocTu. The GB20 MOXeT MrHOBEHHO 3anycTuTb
6OMbLIMHCTBO OAHOAKKYMYIATOPHbIX CPeAcTB, A0 20 pas 3a
oavH 3apapa. GB20 TakxKe OCHaLLEH aKKYMyNATOPHOI GaTapeeit ¢
USB 1 cBeTOAMOAHBIM POHAPEM, UTO AAENAET ero NOTPACaAOWUM
HabopOoM /17 aBapUiiHOM CUTyaLnn.

Hauano pa6oTbl. GB20 npeanaraeTca 4acTuuHO
3apPAXKEHHBIM 11 JO/KeH BbiTb NONHOCTbIO 3apAXEH neper,
ncnonb3oBaHeM. BHUMaTenbHo npoynTainTe 1 yacHuTe
PYKOBOACTBO NO 3KCMyaTaLyyi, KOHKPETHbIE Mepbl
NpPeaoCTOPOXKHOCTY 1 PEKOMeHAYeMble MeTOAbI 3anycKa
aBTOMO6u1nA. ObA3aTeNbHO ONpefenuTe HanpaXeHe

N XMMUYECKNIA COCTaB aKKyMynATopa, U3yuns nepes
MCMoNb30BaHNEM 3TOTO NPOAYKTa UHCTPYKLMIO MO
sKkcnnyatayumn. GB20 npeaHasHayeH TONbKO AnA 12-BONbTOBbIX
CBWHLIOBO-KNCIIOTHBIX aKKyMy/IATOPOB.

MpucoeanHeHne K aKKymynaTopy.

Mepepn NopKnNoUeHeM K akkyMynaTopy y6eamTech, Uto 310
12-BONBTOBbIV CBUHLIOBO-KUCIOTHbI akkymynaTop. GB20

He MOAXOANT K APYTUM BUAAM aKKYMYNATOPOB. [MpasunbHO
onpeaenuTe NOAAPHOCTb MOMIOCHBIX WTbIPeN. [MONoXUTENbHbIN
MOSIOCHDIIA LWTbIPb 06bIYHO 0603HAUEH 3TVMMN ByKBaMy UK
cumBonamu (POS,P+). OTpruaTenbHbliil MOMOCHDIN WTbIPb.
06bIYHO 0603HaueH 3TMK bykBamu nnn cumsonamn (NEG,N,-).
He coepuHsiiTe c Kap6lopaTopom, TONANBONPOBOAaMM

VN TOHKUMM YaCTAMM 13 NINCTOBOTO MeTanna. Huxe aaHbl
VHCTPYKLIMN ANA CUCTEMbI C 3a3eMJIEHNEM OTPULLaTeNIbHOrO
nontoca (Hanbonee yacTo BCTpevatowancs). Ecnu Baw
aBTOMODGVIb MMEET CUCTEMY C 3a3eMIIEHNEM NONOXKNTENIBHOTO
nosntoca (o4eHb pPefiko), NCMosb3yinTe NPUBEAEHHYIO HUXe
VHCTPYKLMIO Ha060pOT.



1.) MoakntounTe NOAOKUTENbHDIN (KpacHbIn) HD 3axum
aKKYMyNATOpa K NO3UTUBHOMY 3aXKUMy akKyMynatopa
(POS,P+).

2.) MogkntounTe HeraTUBHbIV (YEPHDBIN) 3aXKNM K
HeraTBHOMY 3axkumy akkymynatopa (NEG,N,-) nnun
aBTOMOGUIbHOMY LIACCH.

3.) Mpwu OTKNOUEHUK, OTKNIOYaNTE B 06paTHOM NOpAAKe,
CHa4yasna CHMMasA 3/1eMeHTbl C HeraTMBHbIM NOKOCOM
(I/IJ'II/I CNO3UTUBHBIM Npn pa6ore C cucTemol 3a3emneHus
NOMNOXWTENbHOTO MOCA).

3anyck.
1.) MpoBepbTe HanpAXeHWe N XMMUYECKNii COCTaB
aKKymynaTopa.

2.) Y6eputech, 4to HD 3aKnMbl akKymynsaTopa npaBuibHO
NOAKIIOYEHDBI B COOTBECTBUN C MOMAPHOCTBIO KNEMM.

3.) MpucoeauHnTe pasbém HD X K GB20.

4.) Y6equTech, 4TO BCE CUOBBIE HArpy3KI aBTOMOGUNA
(dbapbl, paano, KOHAULMOHEP W T. M1.) BbIKIOYEHBI Nepes
MonbITKON 3anyCcTnUTb ABUraTenb.

5.) HaxmuTe KHOMKY NUTaHWA, YTOBbI HauaTb 3anyck
nsuratena. Bce ceetoanopbl 3amuraiot, 0603Hauas CBOKO
MCNpaBHOCTb. ECK Bbl NPaBrnbHO NOAKAIUNNNCH

C aKKyMynaTopy, 3aroputca 6enbiii ceetoguop. Ecnn
3aXNMbl aKKYMY/IATOPa NepenyTaHbl, 3aropuTca KPacHbIn
cseToaunop owmnbKu. MomeHsaNnTe coeMHEHE, YTOBbI
MCnpaBuTb OWKGKY, NOCNE 3TOro 3aroputca 6enbin
cseToauoa. Koraa saroputca 6enbiii ceetogunon, GB20
roTOB 3aMyCTUTb [jBUraTeb Ballero TPaHCMOPTHOrO
cpefcTBa.

6.) MonpobyiiTe 3aBeCTV TPAHMOPTHOE CPEACTBO.
BONbLIMHCTBO TPAHCMOPTHBIX CPEACTB 3aBefETCA
Hemef/leHHO. HeKoTopble TpaHCMOpPTHble CpeAcTBa MOryT
TpeboBaTb noaknoueHna GB20 ao 30 cekyHA nepep Tem,
KaK 3aBeCTuCb. EC/n TpaHCMOPTHOE CPpeacTBO He 3aBenoch
HemeaneHHo, nogoxgute 20-30 cekyH 1 nosTopuUTte
nonbITKy. He nbiTaiTeck NnpeanpuHATL 6onee natm (5)
3anycKoB NOAPAA B TeueHue nATHaguaty (15) MUHYT.
OcTaBbTe GB20 B cocToAHMM NOKOA Ha NATHaauUaThb (15)
MVHYT Nepej NoBTOPHOW MOMbITKO 3anycKa Auratens
TPaHCMOPTHOrO CpeACTBa. 110



7.) Kak TonbKO Bbl 3aMyCTIN TPaHCMOPTHOE CPEACTBO,
0OTCOeANHUTE 3aXKMMbl aKKyMynaTopa v oTknounte GB20.

AKKYMYNATOPbI HN3KOr0 HaNpPsXXeHNA 1 py4yHoe

ynpasneHue
GB20 npefHasHayeH AnA 3anycka CBUHLOBO-KNCIOTHbIX
YMYSIATOPOB Hanp: oT 12V o 2V. Mpwu HanpaxeHun

meHee 2V cBeToamnop Boost 6yaet “Off”. 310 3HaunT, uto GB20 He
MOXeT 06HaPYXUTb aKKyMynaTop.

Ecnu Bam HYXHO 3anyCTUTb aKKyMyNATOP HanpaxeHnem

MeHee 2-X BOJIbT, /1A 3TOro Cyu|ecTByeT GpyHKUMa Manual
Override (pyuHoe ynpasneHue), no3sonatouias NpuHyaMTeNbHO
BKJIIOUNTL “On” ana GyHKum 3anycka.

BHUMAHME. ICMOJIb3YMTE STOT PEXXMM C NMOBBILLEHHOW
MPEAOCTOPOMXHOCTbIO. 3TOT PEXWM MPEAHA3HAYEH
TONbKO ANA 12-BONTOBbLIX CBUHLIOBO-KMCTOTHbIX
AKKYMYNIATOPOB. B 3TOM PEXXUME OTK/IIOYEHBI OYHKLINMN
VICKPO3ALLMLLEHHOCTU 1 3ALLMTBI OT OBPATHOW
NONAPHOCTWN. OBPATUTE CAMOE NMPUCTAJTIbHOE BHUMAHWE
HA MONAPHOCTb AKKYMYJIATOPA MEPE[ MCMOJb30BAHUEM
3TOrO PEXMMA. HE AOMYCKATE COMPUKOCHOBEHMA

NN NPUCOEANHEHNA NO3UTWBHbIX  HETATUBHbIX
3AXKIMMOB, TAK KAK MPOAYKT HAYHET BbIBPACHIBATb
VICKPbI. 3TOT PEXXVM NCMOJIb3YET OYEHb BbICOKWI TOK
(4O 400 AMTEPOB), YTO MOXET BbI3BATb BbIEPACHIBAHWVE
WNCKP W nosbiweHHoe HarpesaHue MPU HEJO/KHOM
NCNONb30OBAHWW. ECNIN Bbl HE YBEPEHbI B MPUMEHEHWN
3TOrO PEXMMA, HE NPEAMNPUHUMAWTE NOMbITOK EFO
MICMNOMNb30BAHMA Y OBPATUTECH 3A MTPO®ECCUOHATIBHOM
MOMOLLBIO.

Mepes NpMeHeHNeM GpyHKLMM PyUHOrO ynpaBneHns
y6eauTech, 4to 3axumbl HD npricoefyHeHbl K akKyMynaTopy
B npasunbHon nonapHocTu, n HD X Connect NnpucoeanHéH kK
GB400. [ina ncnonb3osaHnA GyHKLWMU PyUHOTO ynpaBneHus,
HaxmuTe KHornky Manual Override (KpacHblii BOCKMLATENbHbIiA
3HaK B KpaCHOM KpY»KKe) 1 yaepuBainTte Tpu (3) ceKyHAabl.
Benbiii ceeToanon 3amuraet “On” n “Off’, coobuyas, uTo Bbl
YCNELHO BKKUMAN PEXUM PYYHOTO YNIPABIEHNA U FOTOBbI
3anyCcTUTb TPaHCMOPTHOe cpeacTBo. [pu NoAKNoUeHN B
obpaTHOII MONAPHOCTY, 3arOPUTCA KPACHbI CBETONOA, U
YCTPOWCTBO He byfeT paboTaTb.



BHUMAHMUE: BbIK/TIOYMTE GB20 “OFF" MEPE[
OTCOEANHEHWEM AKKYMYNATOPHbIX 3AXKMMOB. 3TO
OBECTIEYNT BALLY BE3ONACHOCTb. MOMHWUTE, YTO B 3TOM

PEXXMME OTK/IOYEHbI OYHKLMN UCKPO3ALLMLLEHHOCTN

Y 3ALLMTbI OT OBPATHOW MOMAPHOCTW.

BONbLIMHCTBO TPAHCMOPTHBIX CPEACTB 3aBeAETCA
HeMmep1eHHO. HeKoTopble TpaHCMOPTHbIE CPefCcTBa MOryT
TpebosaTb noakntoueHna GB20 fo 30 cekyHa nepep Tem,

Kak 3aBecTuchb. Ecnu TPaHCNOPTHOE CPeACTBO He 3aBesioCb

HemeaneHHo, nogoxaute 20-30 cekyHA 1 NOBTOpUTE
nonbiTky. He nbiTartech npeanpuHATL 6onee naty (5)
3anyCcKOB NOAPAf B TeueHve NATHaauaTh (15) MUHYT.
OctaBbTe GB20 B COCTOAHMM NOKOA Ha (15) MUHYT nepes
NOBTOPHOW MOMbITKON 3aMnycKa BuraTena TPaHCMOPTHOro

cpeacTea.

MoHnmaHue 3apAAHBbIX CBETOANOAOB.

GB20 umeer yeTbipe (4) HaUKaTopa 3apaga: 25%, 50%, 75%

1 100%. 3TV MHANKATOPbI OTMEYAIOT COCTOAHME 3apALKN
(SOC) BcTpoeHHoi 6aTapen. CM. HUxe:

e "
(BeToAMOAHbIN

KeénTblit MHpMKaTop
25% 50% 75% 100%

'TY O,

WHAVKaTOp 06bACHeHe
o,
Kpa(Hb%S(B/gTOJJMOIJ NHpankaTop 3apaga 25% 6yaet
YCTONYMBO ropeTb KpacHbIM, Koraa
25% 50% 75% 100% o P
020 5% 2| BCTPOEHHDI akKyMySIATOP 3apAXEH
[ ) OO O MeHee, yeM Ha 25%.
[
Kpa(Hbﬁ?\(ngTOIJVIOIJ WnavikaTop 3apana 50% Gynet
) YCTONUMBO ropeTb KpacHbIM, Koraa
25% 50% 75% 100% i “
R 2 | BCTPOEHHDIN aKKYMYNATOP 3apaKEH
[ X Je) O MeHee, 4eM Ha 50%.
75%

|/|HF[I/IKaTOp 3apafa 75% 6ynet
YCTOMYMBO ropeTb XENTbIM, KorAa
BCTPOEHHbII aKKYMyNIATOP 3apAXEH
MeHee, YeM Ha 75%.

_100%
3enéHblit MHaMKaTop
25% 50% 75% 100%

kooo‘

I/IH,qMKaTop 3apaga 100% 6ynet
YCTONMBO rOpeTb 3eNEHbIM, KOrAa
BCTPOEHHbIV aKKYMYNIATOP MOSIHOCTbIO
3apAXKEH. [Ipyru MHAVKATOPbI ropeTb
He OyayT.
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Monb: Tenbckuii nHTepdeiic.

1. YpoBeHb BCTPOEHHOrO aKKymynaTopa
OTMeuyaeT ypoBeHb 3apsAfa BCTPOEHHOTO akKyMynaTopa.

2. UngukaTtop owmn6Kmn

3aropaetca KpacHbIM, eciiv obHapy»keHa obpaTHas
NOAAPHOCTL, UK MuraeT “On” n “Off” npn upesmepHom
NOBbILIEHUN BCTPOEHHOTO akKyMynaTopa.

3. KHonka nuTtaHusa
Ha)KaTb, YTOObI BK/OUNTBY BbIKOUNTD.

4. NupguKaTop NnuTaHnA
TopuT 6enbim, Koraa NPOAYKT BKIOUEH.

5. Unpukatop popcupoBaHuna Boost

lopuT 6enbim, Korfja akTYBMPOBaHO GpopcupoBaHue. Ecin
YCTPOWCTBO MPaBUIIbHO MOAKIIOUEHO K aKKYMYSIATOPY,
GB20 aBTOMaTHYECKM OGHAPYXIUT aKKyMynATOp 1 BOAET
B pexum bopcrpoBaHus (CBEToAMOA Muraet 6enbiv B
peXuMe PyUYHOro ynpasneHus).

6. KHonka pyuHoro ynpasneHus

JINA BKNIOYEHNA HAXMUTE 1 yAepKuUBaiiTe Tpu (3) CeKyHAbI.
BHUMAHME: OtkniouaeT sawuTy n

BPYUHYI0 BK/IlOHaeT pexxum ¢popcmpoBaHus.
Wcnonb3yeTtca, TONbKO ecnm HanpskeHne
aKKyMynaTopa ABAAETCA CIUWKOM HUSKUM,

4yTO6GbI 06PaAPYKUTD €ro.

7. KHonkKa pexuma cseta
MopknioyaeT ynbTpa APKUIA CBETOANOL Yepes 7 PexnmoBs

cBeTa: 100% > 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe >Off
14



Mpn noasapaake GB20.

(" Caeropopbii )
e 06bACHeHuUe
25% WHpankaTop 3apaga 25% 6yaet
Kpachblii (Bg’mﬂm MeaneHHo Murath “On” v “Off’, ecnin

aKKyMyNIATOP 3apsKeH MeHee Yem Ha

25% 50% 75% 100% | 259%. Kak TONIbKO 3apAf, akKyMynaTopa

. O O O [OCTUTHET 25%, KPaCHbIN MHANKATOP
byneT ropeTb YCTONUMBO 1 MOCTOAHHO.

WHpankatop 3apaga 50% 6yaet
50% megneHHo muratb “On” n “Off”, ecnn
Kpacublit cBeToaMon | akKyMynAaTop 3apsXxeH MeHee Yem Ha
25% 50% 75% 100% | 50%. Kak TonbKo 3apapa akkymynatopa
000 O AocTUrHet 50%, KpacHblit MHANKaTop
3apAaa byaeT ropeTb yCToNumBo 1
MOCTOAHHO.

o WHpankatop 3apaga 75% 6yaet
. 75% megneHHo muratb “On” n “Off”, ecnn
ENTBI MHANKATOP | 3, vmynATOP 3apsKeH MeHee uem Ha
25% 50% 75% 100% | 75%. Kak TONbKO 3apAp akkymynatopa
. . ‘ O [OCTUTHET 75%, XENTbIN NHANKATOP
3apaga byfieT ropeTb yCToNunBo 1
MOCTOAHHO.

MupukaTtop 3apaaa 100% 6yaet
meaneHHo muratb “On” n “Off’, ecnn
aKKyMyIATOP 3apsXKeH MeHee Yem
26%80% 75% 100% | a 100%. Kak TONbKO akKyMynaTop

000 ‘ MOJHOCTbIO 3aPAKEH, 3EEHBII

VHAVKaTOp Gy/eT ropeTh YCTOMUNBO 1
NOCTOAHHO, @ UHAUKaTOpPbI 25%, 50% 1

\ 75% 6yAyT BbIKNIOYEHbI. y,
MoHnMaHMne coCTOAHMIA OWNGKN.

GB20 0T06pa3suUT cocTosHE OWMBKM Npy 06paTHO
NONAPHOCTY, a TaKKe NpeflycMaTpUBaeT TEXHONMOT M0
06Hapy»KeHA akKyMynaTopa, KOTopasa MOXeT NpefjoTBPaTUTb
pexum GopCpPOBaHINA NPV HN3KOM YPOBHE aKKyMynATopa.
Mpu HaAMUKMKM OJHOTO N3 YKa3aHHbIX COCTOAHWIA OLWMOKN
CAYumnTCA Cepyiolee:

100%
3enEHblil MHAUKATOp

( Ownbka MpnynHa/PelweHne ]

WHpmKaTop ownbKkm | O6patHas NONAPHOCTL/
YcToiunBbin MomeHsTe coeiuHeHNA
KpacHbIi aKkymynaTopa.




Ownbka MpnunHa/PelwerHne

MHquaTOP Om%KVI BcTpoeHHbIn akkymynaTop
Mwiralowuii Kpackbiii | peperper/

ecnn kabenu [aliTe yCTPOWCTBY OCTbITb.
npucoeuHeHb! NepeHecute yCTPOCTBO B
npaBmbHO 6onee npoxnagHoe MecTo.

He 3aropaetcs ceeT HanpsaxeHue nogkniouéHHoro
pexnMa GpopcrposaHia | aKKYMynaTopa Huxe 2-x BONbT
Boost Yaanure Bce UCTOYHUKN
6 Harpysku n nostopurte
ecnn kabenn MOMbITKY Unn BOCHOanyﬁTer

NpUcoeAnHEHbI PeXMMOM PyYHOro
§ npaBuUbHO ynpasneHna )
3apagka GB20.

MpucoeguHnte GB20 k USB-nopty, ncnonb3ys USB-kabenb.
Ero MoxHo nopzapaanTb oT Ntoboro AeiicTBYIOWero nopTa,
Hanpumep AC-ajanTepa, aBTOMO6VIbHOTO 3apAAHOTO
YCTPOIACTBa, HOYTOYKa 1 Ap. MolwHocTb nopTa USB IN
oLieHnBaeTcA B 2,1 amnpea, YTo6bl 0becneunts 6e3onacHyto
1 3GEKTUBHYI0 3apAAKY BCTPOEHHOTO IMTUEBOTO
aKKymynaTopa.

Bpems 3apagku.

CkopocTb 3apaakn GB20 MoxeT BapbrpoBaTbCA B
3aBMCMMOCTV OT YPOBHA paspaAfa v 1CNob3yemMoro
UCTOYHMKA NiTaHuA. QakTUYecKuin pesynbtat MoXeT
OTNIMYATLCA B 3aBUCUMOCTY OT COCTOAHUA aKKyMyNAToOpa.

OnpepeneHue 3apaakn USB
5A 1A 2A

preMH ‘ 12vac ‘ Buac ‘ 3uac

Y3apaaka USB-ycTpoicrBa.

Bbl MOXeTe nof3apaauTb dpakTnuecku nodoe USB-
YCTPOIICTBO, HanpuMep cMapThoH. MoacoeanHnTe
USB-ka6enb k BbixoaHoMy USB-nopTy 1 nogkniouute
USB-ycTpoiicTso.



Konuuectso 3apagok USB-ycTpolicTea 3aBucuT ot Buga
YCTpOIcTBa. YTO6bI y3HaTh BPeMs MOA3aPAAKY, CBAXNTECH C
NpoV3BOAMTENEM YCTPOCTBA.

CBetoauopaHblii poHapb.

GB20 ob6opynoBaH BCTPOEHHBIM YNbTPa-ApKNM
cBeToAnoAHbIM GpoHapém. OH nMmeeT cemMb (7) peXXMMOB CBETa,
BNNAIOLNX HA UHTEHCUBHOCTb U NPOAOIXKUTENbHOCTb: 100%,
50%, 10%, SOS, Blink, Strobe n Off

YTo6bI BKIIOUNTB U BbIKNIIOUUTL GOHAPb, NCMONb3YiATe KHOMKY
nNUTaHWA C I/I306pa>KeHVIeM Namnoykn. Haxmmre OAVH pa3s,
4TO6bI BKMIOUNTH GpOHaPb Ha 100-MPOLIEHTHYIO MOLLHOCTb,
elé pa3s — Ha 50-NPOLIEHTHYIO MOLLHOCTb (B TeueHue 3-x
ceKyHa), v ewwé pa3s Ana 10-NpoLeHTPO MOWHOCTY (B
TeyeHune 3-x ceKyHp), elwé pa3 Ana pexuma SOS (B TeueHne
3-x ceKkyHp), elé pa3 /1A MUraloLLero pexuma (B TeueHve 3-x
CeKyHA), eLé pa3 ana pexvma cTpob (B TeueHne 3-x cekyHp)
V ewé pas, uTo6bl BbIK/IOUUTD. ECTIN CBETOBOW peXunm He 6bi
BbIGPaH B TeueHwe 3-x cekyHy, oHapb GyAeT ocTaBaTbCA
BK/TIOYEHHBIM B TeKylLleM CBETOBOM PeXUMe, a crieaylolyee
HaXaTune BbIKNKYUT ero.

B 3aBMCcMMOCTY OT BbIbpaHHOrO pexxnma GB20 byaet paboTaTtb
Ha pa3HOM yPOBHE UHTEHCUBHOCTY 1 MPOAOIKUTENIbHOCTY.
Bbi6op Gosee HA3KOM MOLLHOCTI NPV MPOACIIKUTENIbHOM
ncrnonb3oBaHun GB20 npoanunT cpok sKkcnnyaTaumm
aKKymynaTopa.

Pexunmbl:
100% > 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe >Off

3Heproc6epera|ou.|ee aBTOMaTn4yecKoe
OTKJIl0YeHune.

GB20 umeeT BCTPOEHHYI0 GyHKLMIO SHEprocbepekeHus,
KOTOpas aBTOMaTUYECKI OTKJII0UNT YCTPONCTBO Yepes

7 yacoB. YTo6bl NPOAJOMKNTL NCMONb30BaHNE, MPOCTO
BKJIOUMTE YCTPONCTBO OMATH.



TexHunuyeckune gaHHble.

-
YpoBeHb BCTPOEHHOT0 akKyMynATopa:

JUTUiA-MoHHbIiA

HomuHan nuka Toka: | 400A
joules3S: | 4650
Pa6ouas Temneparypa: | -30°C to +50°C

Temnepatypbl 3apaaku:

0°C to +40°C

Temneparypa xpaneus: | -20°C to +50°C (Cpeanss Temneparypa))
Mukpo- USB (Bxoaroit): | 5V, 2.1A
USB (sbixo): | 5V, 2.1A
SawwThbiit kopnyc: | IPB5 (¢ 3akpbiTbivMu nopramu)
Oxnaxpenue: | EcrecTBeHHan KoHBeKLUA

TabapuTHbie pasmepbl ([ x LUl x B):

6.7 x 3.2 x 1.7 [wiimbl

Bec:

2.1 OyTbl
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NOCO %}
genius

BOOSTSPORT

naudojimo instrukcija

(A PAVOJINGA )

ISANKSTINIS NAUDOJIMAS, SKAITYKITE IR SUPRASKITE
PRODUKTO SAUGOS INFORMACIJA.

Nesilaikant $ios informacijos gali jvykti elektros smagis arba
uzsiliepsnojimas, dél kurio gali bti pa-eistas jrenginys, sugadintas
turtas, padaryta Zala sveikatai ar {vykti mirtinas atvejis.

Neismeskite $ios informacijos.

Sveiki. Dékojame jsigijus NOCO Genius® Boost ™
PraSome parskaityti ir suprasti $io produkto instrukcijg

Dél klausimuy, susijusiy su NOCO Genius® Boost ™
paleidéju, perzitrékite i§samig palaikymo informacijg,
apsilanke www.no.co/connect.

Kompektacijoje pateikiama

* Paleidéjas GB Lithium Jump Starter
 Micro USB laidas

© Gnybtai akumuliatoriui

* Naudojimo instrukcija ir garantija



NOCO kontaktai:

Telefonas: 1.800.456.6626

E pastas: support@no.co

Adresas: 30339 Diamond Parkway, #102
Glenwillow, OH 44139
United States of America

Apie GB serija. ,NOCO Genius® Boost ™ GB* yra ypatingai
kompaktiskas licio jony paleidéjas automobiliams, valtims, motociklams,
keturraciams, vejapjovéms, visureigiams, traktoriams, sunkvezimiams ir
dar daugiau. Juos naudoti yra nepaprastai saugu bet kam. Jie pasizymi
kibirk¢iy nepraleidziancia technologija ir atvirkstinio poliSkumo apsauga.
,GB* gali akimirksniu paleisti dauguma vienos baterijos programy - iki 20
karty vienu {krovimu. GB taip pat yra su USB akumuliatoriumi ir LED flash
lempute, todél tai yra riméiausias avarinis jrankis.

Pradékite naudotis. GB serijos paleidéjai yra i§ dalies jkrauti,
todél iséme i$ dézutés prie$ naudojima jj reikia visiskai jkrauti.

Atidziai perskaitykite ir supraskite transporto priemonés savininko vadovg
apie konkrecias atsargumo priemones ir rekomenduojamus metodus,
reikalingus transporto priemonei uzvesti.

Prie$ naudodamiesi $iuo produktu, isitikinkite, kad nustatéte
akumuliatoriaus jtampa ir sudétj. GB paleidéjas skirtas tik 12 volty $vino
rugsties akumuliatoriams.

Prijunkite prie akumuliatoriaus.

Prie$ prijungdami prie akumuliatoriaus, patikrinkite, ar naudojate su 12V
v8vino ragsties akumuliatoriumi. GB paleidéjas netinka jokioms kitoms
baterijoms. Nustatykite teisinga akumuliatoriaus gnybty poliskuma.
Teigiamas akumuliatoriaus gnybtas paprastai zymimas Siomis raidémis
arba simboliu (POS, P, +). Neigiamas akumuliatoriaus gnybtas paprastai
Zymimas Siomis raidémis arba simboliu (NEG, N, -). Nedarykite jokiy
jungéiy prie degimo sistemos, degaly linijy ar plony lakstinio metalo daliy.
Zemiau pateiktos instrukcijos yra skirtos neigiamai {zeminimo sistemai
(dazniausiai). Jei jasy transporto priemoné yra teigiama {zeminimo sistema
(labai nedazna), vykdykite zemiau pateiktas instrukcijas atvirkstine tvarka.

1.) Prijunkite teigiama (raudona) akumuliatoriaus spaustuka prie teigiamo
(POS, P, +) akumuliatoriaus gnybto.

2.) Prijunkite neigiama (juoda) akumuliatoriaus spaustuka prie neigiamo
(NEG, N, -) akumuliatoriaus gnybto arba transporto priemonés kebulo.



3.) Atjungdami, atjunkite atvirkstine seka, pirmiausiai neigiama (arba
teigiama pradinj teigiamy {zeminimo sistemy).

Paleidimas.
1.) Patikrinkite akumuliatoriaus {tampa ir tipa.

2.) Patikrinkite, ar akumuliatoriaus gnybtai yra prijungti prie tinkamo
poliskumo akumuliatoriaus gnybty.

3.) Prijunkite HD X jungti prie GB paledéjo.

4.) |sitikinkite, ar visi transporto priemonés elektros prietaisai (priekiniai
Zibintai, radijas, oro kondicionierius ir kt.) yra i§jungti prie$ bandant
uzvesti transporto priemone.

5.) Paspauskite maitinimo mygtuka, kad pradétuméte paleidima.

Visi $viesos diodai mirksi, tai rodo, kad visi $viesos diodai veikia tinkamai.
Jei tinkamai prijungiate akumuliatoriy, uzsidegs baltos spalvos krovos
lemputé. Jei akumuliatoriaus spaustukai sujungti atvirk$ciai, uzsidega
raudona klaidos lemputé. Norédami istaisyti Sig klaida, pakeiskite jungtis
ir tada uzsidegs baltos spalvos lemputé. Sviesos diodas ,White Boost*
uzsidega, kai GB paleidéjas yra pasirenges pradéti uzvesti jusy
transporto priemone.

6.) Pabandykite uzvesti transporto priemone. Daugelis transporto
priemoniy uzsives iskart. Kai kurioms transporto priemonéms gali prireikti
GB paleidéja prijungti iki 30 sekundziy prie$ uzvedant. Jei transporto
priemoné iSkart neuzsiveda, palaukite 20-30 sekundziy ir bandykite dar
karta. Neméginkite daugiau nei penkis (5) kartus i$ eilés per penkiolika
(15) minuciy. Prie§ bandydami vél pradéti uzvesti, leiskite GB20 pailséti
penkiolika (15) minugiy.

7.) Uzvede transporto priemone, atjunkite akumuliatoriaus gnybtus ir
atjunkite GB paleidéja.



Akumuliatoriai su Zema jtampa & Manual Override

GB paleidéjas yra skirtas dirbti su 12 volty $vino ragsties akumuliatoriais
iSkrautais iki 2 volty. Jei jusy akumuliatoriaus jtampa yra mazesné nei

2 voltai, ,Boost viesos diodas uzsidegs. Tai rodo, kad GB paleidéjas
negali aptikti akumuliatoriaus.

Jei jums reikia uzvesti automobil, kai akumuliatoriaus jtampa mazesné nei
2 voltai, yra rankinio nepaisymo funkcija (manual override), leidZianti
priversti ,jjungti* uzvedimo pradzios funkcija.

ATSARGIALI. NAUDOKITE $| REZIMA SU ISORINE PRIEZIURA.
8IS REZIMAS SKIRTAS TIK 12 VOLTY $VINO RUGSTIES
AKUMULIATORIAMS. NEVEIKIA KIBIRKSCIAVIMO UZTIKRINIMO IR
SUMAISYTO POLIARISKUMO APSAUGOS.PRIES NAUDOJAMI §|
REZIMA ATKREIPKITE DEMES]| | AKUMULIATORIY POLIARISMA .

Sis rezimas naudoja labai aukéta (iki 400 ampery) srove, kuri, jei ji
netinkamai naudojama, gali sukelti kibirkstis ir auksta Siluma,

Jei nesate tikri dél $io rezimo naudojimo, nenaudokite ir kreipkités
profesionaly pagalbos.

Prie§ naudodamiesi rankinio nepaisymo (manual override) funkcija,
isitikinkite, kad akumuliatoriaus spaustukai yra prijungti prie tinkamo
poliskumo akumuliatoriaus gnybty, o ,HD X Connect* - prie GB paleidéjo.
Norédami naudoti rankinio nepaisymo (manual override) funkcija, tris (3)
sekundes palaikykite paspaude rankinio nepaisymo mygtuka (raudonos
Sauktuko piktograma raudoname apskritime). ,White Boost* §viesos
diodas uzsidega ,|jungtas” ir ,Ijungtas", nurodant, kad sékmingai atlikote
rankinj valdyma ir jis pasiruoSes uzvesti transporto priemone.

Jei prijungtas atvirkstiniu poliskumu, $viecia raudona klaidos lemputé ir
irenginys neveiks.

ATSARGIAI: GB paleidéjo maitinima, ,ISJUNKITE* prie$ atjungdami
nuo akumuliatoriaus. Tai uztikrins sauguma,

Daugelis transporto priemoniy iSkart pradés uZsives. Kai kurioms
transporto priemonéms gali prireikti GB paleidéja prijungti iki 30 sekundziy
prie$ uzvedant. Jei transporto priemoné neuzsiveda ikart, palaukite
20-30 sekundziy ir bandykite dar karta. Neméginkite daugiau nei penkis
(5) kartus i$ eilés per penkiolika (15) minuciy. Prie$ bandydami vél
uzvesti, leiskite GB paleidéjui pailséti penkiolika (15) minuiy.



nlkrovimo LED* supratimas.

GB paleidéjas turi keturis (4) jkrovos $viesos diodus - 25%, 50%, 75% ir
100%. Sie krovos &viesos diodai rodo vidinés baterijos fkrovos biseng
(SOC). Ziureti zemiau:

LED Paaiskinimas

25% lkraunant 25% {krovos $viesos diodas
Raudona LED | bulsuoja‘ ir idsijungia, jis $viecia raudonai,
25% 50% 75% 100% | kaj vidiné baterija jkrauta 25%.

0000

50% lkraunant 50% ikrovos $viesos diodas
Raudona LED | pnulsuoja“, jis dviecia raudonai, kai viding
25% 50% 75% 100% | - haterija jkrauta 50%.

0000

75%
Geltona LED
25% 50% 75% 100%

1Y )®

lkraunant 75% jkrovos Sviesos diodas
Lpulsuoja“ ir isijungia, jis viecia geltonai,
kai vidiné baterija jkrauta 75%.

[kraunant 100% [krovos Sviesos diodas
LJpulsuoja“, jis Sviecia Zaliai, kai vidiné
100% baten]a V|S|ska| ikrauta.

Zalia LED
25% 50% 75% 100%

Prijungus prie USB ikroviklio, jokios kitos
‘ ikrovimo lemputés nesviecia. Kai bus atjungti
nuo ikroviklio, visi keturi (4) jkrovimo viesos
O O O diodai uzsidegs, kai vidiné baterija bus 75—
100%, o prietaisas maitinamas ,|[JUNGTA".
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Vartotojo sasaja.

1. Vidinio akumuliatoriaus jkrovimo lygis
Parodo vidinio akumuliatoriaus jkrovimo lygj.

2. Klaidos (Error) LED

Sviegia raudonai, jei aptinkamas atvirkatinis poliskumas, arba mirksi
Jljungta® ir ,18jungta”, kai vidiné akumuliatoriaus temperatdra yra per
auksta.

3. |tampos mygtukas
Paspauskite “On” & “Off".

4. [tampos LED
Svietia balta spalva, kai frenginys yra ,|jungtas“.

5. Paleidimo LED

Svietia balta spalva, kai aktyvuota ,Boost". Jei jrenginys tinkamai
prijungtas prie akumuliatoriaus, GB paleidéjas automati$kai aptinka
akumuliatoriy ir pereina  ,Boost* rezima ($viesos diodas mirksi baltai,
kai aktyvuota ,Manual Overide” funkcija).

6. Manual Override (rankinis nepaisymo) mygtukas
Norédami jjungti, palaikykite paspaude tris (3) sekundes.
ISPEJIMAS: I$jungia saugos apsauga ir rankiniu biidu
vercia ,Boost* jjungti. Skirta naudoti tik tada, kai
baterijos yra per mazai.

7. Sviesos rezimo mygtukas
Perjungia ypac rySky LED ap$vietima per 7 apvietimo rezimus: 100%
>50%> 10%> SOS> Blink> Strobe> Off



lkraunant GB paleidéja

-

LED

Paaiskinimas

25%
Raudona LED
25% 50% 75% 100%

0000

25% fkrovos $viesos diodas létai pulsuoja
,On“ir ,Off*, kai akumuliatorius krautas
maziau nei 25%.

Kai akumuliatorius {kraunamas 25%, raudona
ikrovos lemputé dega.

50%
Raudona LED
25% 50% 75% 100%

0000

50% jkrovos Sviesos diodas létai pulsuoja
,On“ir ,Off*, kai akumuliatoprius {krautas
maziau nei 50%.

Kai akumuliatorius {kraunamas 50%, raudona
ikrovos lemputé dega.

75%
Geltona LED
25% 50% 75% 100%

'YY O

75% ikrovos Sviesos diodas |étai pulsuoja
,On“ir ,Off, kai akuliatorisu {krautas
maziau nei 75%.

Kai akumuliatorius krautas 75%, geltona
ikrovos lemputé dega nuolat.

_ 100%
Zalia LED
25% 50% 75% 100%

000@

.

100% {krovos $viesos diodas létai pulsuoja
,On"ir ,Off*, kai akumuliatorius jkrautas
maziau nei 100%.

Kai akumuliatorius visiskai jkraunamas,
Zzalias $viesos diodas nedega, 0 25%, 50% ir
75% ikrovimo $viesos diodai uzsidega.

Klaidy (error) salygy supratimas.

GB paleidéjas rodo klaidos bisena, kai yra atvirkstinio poliskumo
salyga, akumuliatorius {krovimas nei 2 (2) voltai arba nustatomas
vidinio akumuliatoriaus perkaitimas.

Kai bus viena i$ $iy Klaidos salygu, jvyks:

( Klaida (error) | PrieZastis / sprendimas ]

Klaidos LED Sumaisytas poliariskumas /
Ryskiai raudona Sukeisti akumuliatoriaus pajungima.




Klaida (error) Priezastis / sprendimas

Klaidos LED Vidiné baterija per karsta /
. Leiskite jrenginiui atvésti.

Mirksi raudona Padékite jrenginj | vésesne
kai gnybtai pajungti teisingai | aplinka.

,Boost Light" Prijungto akumuliatorius jtampa
. . mazesné nei 2 voltai /
neuzsidega Pasalinkite visas Klidtis ir

kai gnybtai pajungti teisingai | bandykite dar kart arba naudokite
rankinio nepaisymo rezima_
(manual Override mode).

.

GB paleidéjo jkrovimas.

Prijunkite GB paleidéja naudodami pridedama USB {krovimo laida prie
USB IN prievado ir USB automobilinio {kroviklio. Jj taip pat galima {krauti
i$ bet kurio USB jungties, pvz., kintamosios srovés adapterio,
automobilinio {kroviklio, nesiojamojo kompiuterio ir kity Saltiniu.

USB IN prievadas yra jvertintas 2,1 amperu, kad baty uztikrintas saugus ir
efektyvus vidinio li¢io akumuliatoriaus krovimas.

Dél FCC taisykliy mes rekomenduojame nekrauti ir neiskrauti jrenginio tuo
paciu metu.

lkrovimo laikas.

GB paleidéjo ikrovimo laikas skirsis atsizvelgiant | iSkrovos lygj ir
naudojama energijos $altinj.

Faktiniai rezultatai gali skirtis dél akumuliatoriaus baklés.

USB ikroviklio srovés
0.5A 1A 2A

lLaikas‘ 12 val. ‘ 6 val. ‘ 3val. J

USB jrenginiy jkrovimas.

[krauti galite praktiskai bet kurj USB jrenginj, pavyzdziui, iSmanujj telefona.
Prijunkite pridedama USB ikrovimo laida prie USB OUT prievado ir
prijunkite prie savo USB jrenginio.



Kiek karty galite jkrauti USB jrenginj, skaicius gali skirtis.
Norédami suZinoti apie {krovimo laika, susisiekite su jrenginio gamintoju.

LED zibintuvélis.

GB paleidéjas turi integruotq ypaC Sviesy LED flash Zibinta,
Jis turi septynis (7) Sviesos rezimus, turinCius itakos jo veikimui ir
ilgaamziskumui: 100%, 50%, 10%, SOS, ,Blink, ,Strobe" ir ,Off*.

Norédami jjungti flash $vietima ,|jungta“ ir ,I$jungta“, naudokite maitinimo
mygtuka su lemputés piktograma. Viena karta paspauskite, kad
jilungtuméte flash Svietima ,|jungta“ esant 100% Sviesumui, vél - 50% (per
3 sekundes), vél - 10% (per 3 sekundes), dar kartg - SOS (per 3
sekundes), dar karta - mirkséti (per 3 sekundes), vél Strobe (per 3
sekundes) ir vél ,ISjungta“. Jei ap3vietimo rezimas nebus pasirinktas per
3 sekundes, dabartiniame ap$vietimo rezime jis liks ,jungtas*, o sekantis
pasirinkimas jungs flash Zymeklj ,I$jungtas"”.

Priklausomai nuo pasirinkto rezimo, GB20 turés skirtinga iSvesties ir
$Svietimo laika. Pasirinke mazesnj galios lygj, ilgq laika naudosite GB
paleidéjo flash $vietima, prailginsite akumuliatoriaus veikimo laika,

Rezimai: 100%> 50%> 10%> SOS> Mirksi> Strobe> ISjungta

Energijos taupymo automatinis i$sijungimas.

GB paleidéjas turi jmontuota energijos taupymo funkcija, kuri automatiskai
i8jungs renginj po septyniy (7) valandy. Norédami testi naudojima, tiesiog
vél junkite jrenginj.



GB20 techninés specifikacijos

(

Vidiné baterija: | Lithium lon
Atiduodama pikiné srové: | 400A
joules3S: | 4650
Darbiné temperattira: | nuo -30°Ciki +50°C
|krovimo temperatra: | nuo 0°C iki 40°C

Sandéliavimo temperatira:

nuo -20°C iki +50°c (vidutiné)

Micro USB (IN): | 5V, 2.1A
USB (OUT): |5V, 2.1A
Apsauga: | IP65 (kai angos uzdarytos)
Ausinimas: | Natralus

Matmenys (I x P x A):

196 x 80,3 x 43,3 mm

Svoris:

0.95 kg.
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